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ACNEKTbI NPENOJABAHUS IOMALLHEI0 YTEHUA
HA YPOKAX AHITIMACKOr O 13bIKA B BY3E
(HA MPUMEPE POMAHA HVUKA XOPHBM «MOW MAJbYUK»)

f

ASPECTS OF TEACHING HOME READING
IN ENGLISH LESSONS AT THE UNIVERSITY
(THROUGH THE EXAMPLE OF THE NOVEL
"ABOUT A BOY" BY NICK HORNBY)

D. Peshkova

Summary: The article examines the aspects of teaching home reading at
the university. The author describes the examples of exercises at the pre-
reading, reading and post- reading stage. Various methods of working
with the vocabulary are considered. Some forms of work with the words-
realia, contributing to forming the social and cultural competence, are
mentioned.
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cootBetcTBUM ¢ OIOC BO no HanpaBneHuto noaroTos-

kn 44.03.01 «Meparormyeckoe ob6pa3oBaHue» 6aka-

naBp AOJIXKEH 06M1aflaTb CMOCOBHOCTbIO K CAMOOPraHu-
3auMn N CamopasBUTUIO, @ UMEHHO KomneTeHunen YK-6, B
COOTBETCTBUMN C KOTOPOWN HeoOXOAMMO «ynpaBnsTb CBOUM
BPEMEHEM, BbICTPANBaTb U Peann30BbiBaTb TPAEKTOPUIO
CaMOpa3BUTMA Ha OCHOBE NPUHLIMMNOB 06pa3oBaHKA B Teye-
HUe BCen XusHm» [5].

CamocToaTenbHaA paboTa CTYAeHTOB ABNAETCA HEOTb-
emMneMblM KOMMOHEHTOM o6pa3oBaTeNnbHOro npouecca B
BbICLLEM yueOHOM 3aBefieHUUN. BaxkHO, UToObI CTYZIEHTbI He
NpPOCTO NPUOBPETaNIV 3HAHUS, HO U YMENN UX «100bIBATb»
[6; 121]. B camocTosiTeNIbHOWN paboTe 3a50KeH OrPOMHbIN
noTeHUwmarn, CnocobCcTBYOWMI paclUMPEHUIO U yriybneHuio
3HaHWUN CTyAeHTOB, GOPMUPOBAHIIO TBOPUYECKUX CMOCOBHO-
CTel, a TaKXKe MHTepeca K yuebHO-No3HaBaTeNIbHOW 1 Npak-
TUYecKon npodeccroHanbHoN aestenbHocTH [4; 122].

[lomalHee uTeHue ABAAETCA APKMM MPYMEPOM Camo-
CTOATENIbHOM PaboTbl, KOTOPOW 3aHWMAIOTCA CTYyLAEHTbI
A3bIKOBbIX GaKynbTeToB. [loMallHee YTeHue - 3TO «3penoey»
yTeHune, KOTOpOe HOCUT KOMMYHMWKATMBHbIA XapakTtep U
npegnonaraeT BnafeHre pasHbiMM BUAamMmn 1 cTpaternamm
uteHuA. Mpouecc paboTbl Hag OPUTMHANIbHLIMUL XYAOXKe-
CTBEHHbIMV MPOV3BEAEHUAMMN 3apybeXkHOW nuTepaTypbl,
KaK NnpaBusio, BbICTPanUBaeTCA Tak, YTO B XOfe ero CTyAEeHTbl
yuaTCcA BeCTU ANCKYCCUM MO AaHHON Npobneme, paccy>kaaTb
N apryMeHTMpOoBaTb CBOIO TOUKY 3peHua [1;144].
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AHHOmayusA: B cTaTbe paccMaTpUBANTCA acneKTbl MPenojaBaHNa JoMaLLHero
yTeHus B By3e. ABTOP ONUCHIBAET NPUMEPbI YPAXHEHNiA Ha JOTEKCTOBOM, TeK-
CTOBOM 11 IOCIETEKCTOBOM 3Tarle. PaccMoTpeHbl pasHble MeTozbl paboTbl ¢ ekcu-
Koii. lepeuncneHbl HekoTopble GopMbl paboTbl ¢ peanuamu, CnocobCTBYOLLUMM
$OpMUPOBaHUI0 CTPAHOBEAYECKOI KOMMNETEHLM.

Kntoyessle ¢oga: OMalLHee uTeHWe, OTEKCTOBbIN 3Tan, TeKCTOBbIA 3Tan, no-
CN1eTeKCTOBbINA 3Tar, CAMOCTOATe/IbHaA pa60Ta.

B BeK TEXHONOMU 1 UHTEPHETA HONBLUMHCTBO MOMOAbIX
nofen npeanoynTaloT courasbHble CETU U KOMMbloTep-
Hble Urpbl KHUram. B 3Tol cBA3M HEOOXOAMM MPaBUSbHbIN
OTOOp TEKCTOB ANA AOMALUHEro yteHuA. TeKCTbl OOMKHbI
6bITb aKTyanbHbIMW, COBPEMEHHbIMW, MO3HaBaTeSIbHbIMY,
NHPOPMATUBHBIMWN, MHTEPECHBIMW ONA MOJIOAEXN. Takxe
OHW JOMKHbl COOTBETCTBOBATD LiefAM 1 3aavam 0byueHus,
1 YPOBHIO MOArOTOBKM yyalmxca [2; 38-43].

B vHcTuTyTe dunonornm ErY mm. U.A. ByHnHa mbl co
CTyAeHTamu 1-ro Kypca, obyvalowyMmncst Mo HanpaBneHMIo
nogrotoBku 44.03.05 lMNeparornyeckoe obpasosaHue (nNpo-
éunb VIHOCTpaHHbI A3bIK (QHFANACKUR), VIHOCTPaHHbIN
A3bIK (KUTANCKNI)) B CBA3M C yBEIYEHMEM KONMYeCTBa Ya-
cos B 2021-2022 rogy nNpoBOAMM 3aHATUA NO JOMaLLHEMY
YTEHMIO Ha perynapHou ocHoBe, 1 pa3 B 2 Hegenun. OguH n3
POMaHOB, KOTOPbIA Mbl UnTaem — 310 «About a Boy» («Mor
Manbunk» nucatens Huka XopHou). CoBpemMeHHbI poMaH
3aTparvBaeT aKTyasibHble MpPo6sieMbl YesioBeYecKux B3a-
MMOOTHOLLEHUI, APYXObl, B3aMMOZENCTBUS poauTenenn 1
JeTeln, npobnemy HemnosiHbIX cemMel, OyNMHIA B LWIKOME U
T.4. Bce 3TV TemMbl TAaKOHNYHO BMNUCHIBAOTCA B pabouyto npo-
rpammy, NOCKOJbKY OfjHa 13 6a30BbIX TEM B HEN — «CeMeN-
Has Xun3Hb» («Family Life»). O6yuatowmecs B Te4eHne gByx
Hefenb CaMoCTOATeNIbHO YnTaloT 15-25 cTpaHuy n pabota-
0T Haf 3afjaHviem no rnasam. [lna peanusaumm noctaBneH-
HOW 3afa4un OHM HaLeNeHbl Ha cedytoLme acneKkTbl U3yya-
loLLero YTeHuA:
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1. BOCMpUATNE A3bIKOBbIX CPEACTB U UX TOYHOE MOHU-
MaHue B TEKCTE;

2. u3BfieyeHune nonHomn (bakTrnyeckon) nHpopmauuy;

3. ocMbIcnieHne n3BneveHHom nHpopmayum [3; 991.

[MocTaBneHHble 3agaun PewWwarTCA Ha AOTEKCTOBOM, TEK-
CTOBOM M NOCJIETEKCTOBOM 3Tanax pa60TbI Haa MaTtepraniom
nponssefeHuA.

B nepsyto ouepenb, Korga Mbl 3HAKOMUMCSA C HOBbIM PO-
MaHOM, Mbl 06Cy>Kaaem brorpaduio aBTopa 1 ero nuTepa-
TYpHble TBOpPeHUA. B KoHLe Kaxgoro 6510ka NpoUYnMTaHHbIX
rfaB NpeanosiaraeTcs nepeckas, KOTOPbI Mbl Aelaem KoJi-
NEKTUBHO, MO Lenouke 0obaensasa no 1-2 npeanoxeHus K
pacckasy ofHOrpynnHUKOB. B KOHLe 06cy»KaeHrA BCero po-
MaHa NPOBOAWTCA aHaNv3 NMpPou3BefeHns Mo onpeneneH-
HOIl cxeme, KOTopas OyaeT ykasaHa Huke. Ecniv nossonset
BPEeMs, TO Mbl CMOTPUM GUIIbM, SKPaHN3MPOBAHHbIN MO KHU-
re, U CPAaBHUBAEM €ro COAEPKAHME U CaM POMaH.

Ha moTekcTtoBOm 3Tame o6blYHO MpepnaralTcsa 3afa-
HVA NO MOWCKY aHIMIUNCKNX SKBUBANEHTOB B TeKcTe. Trans-
late the words into English: napeHb, HenponeuyéHHbI (O
xneb6e), Kala 13 KyKypy3HOW Kpyrbl, 60pOAKa KIVHbILLKOM,
pa3sbpacbiBaTb, N3MOXAEHHDBIN, NOCTUraTb, HENIOTUYHOE 3a-
KJIloueHne, CamofoBONbHO, 6e3 rpola B KapmaHe, pasria-
rofibCTBOBaTb, CMOCOOGHOCTb, BPOMAEHHBIN TanaHT, Onyx-
WK, NPOBECTV paccyiefoBaHve, dpnomacTep. YumTbiBas,
UTO B NPOM3BEAEHUN MHOTO HE3HAKOMOW NIEKCUKY, aKLieHT
CTaBUTCA Ha YmeHUU mPyOHbIX C/108 NO MPAHCKPUNYUU: req-
uisite |'rekwizit], pervert |pa'va:t|, avuncular |a'vankjulel,
embellishment |1m'belifment], malarkey |ma'la:ki|. Mpo-
BOAMUTCA paboTa Mo CHATMIO A3bIKOBbIX TPYAHOCTEN, Hanpw-
Mep, NoA6op CMHOHMMOB K ClIOBaM Y C/TOBOCOYETAHMSAM.
Give synonyms to the words: questionnaire, hypothermia,
speculation, peek over, clutter, throw, a mug of tea, baggy
trousers, demented; crows’ feet, bestow forgiveness, with-
ering look, overlap, infidelity; handicapped children, lousy,
dearth, litany of treachery and deceit.

Ha TekcToBOM 3Tane Mmbl, Npexae Bcero, pabotaem c
pedvHmymamu. CTyaeHTbl noabupatoT nogxofsiime onpe-
[eNeHns K C/IoBaM MCXOAA M3 KOHTEKCTa W yuTaloT npeg-
NOXeHWA U3 TeKCTa, nnncTpupytowme mx. Give definitions
and situations from the text to the words: strike up (a rapport),
clincher, come to terms with, hilarious, make headway;
fraud, come up with.

3ayvacTyto B 3aiaHue ¢ AeprHULMAMMN BCTPEYAOTCS Nan-
OMbI, 3HaHME KOTOPbIX He06X0AMMO ANt GOPMUPOBaHNA CO-
LIMOKYbTYPHOW KOMMETEHLMU, HANpUMep:
burn the candle at both ends - ycepgHo pa6oTatb,
3aCUXKMBAACH [0 NO3H3;
under the weather - He3nopoBbI, 60N1bHON;
take at face value - npuHATb 3a UnNCTyO MOHETY;
beat around the bush - xonuTb Bokpyr fa okono;
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dog’s dinner - Hepa3bepuxa, 6becnopsagok;

let off steam - CHSITb HepPBHOE HanpsXKeHe;

best of both worlds - nmeTtb 1 1o 1 gpyroe (6e3 He-
06x0AMMOCTY BbIOOPA); 1 PbIOKY CbecTb — 1 KOCTOU-
KOW He NoJaBUTbCS;

big break - 3Be3aHbIl Yac;

get the wrong end of the stick - HenpaBunbHO
MOHATb;

in one piece - B LLefI0CTV U COXPaHHOCTM.

HecmoTps Ha TO, UTO pa3roBOpPHYI0 NEKCUKY B GopMarb-
HOM 00OLLeHNn Mbl n3beraem, B 3aJaHNAX Mbl KacaemMca ee 1
obcyxjaem pasnuuma B 3HaueHUn. Hanpumep, Mbl 3aTparu-
Baem 60JiblIOe KonmyecTBo ¢pa3oBbix rnaronios (keep out
of , get at, kill off , cut up, get round to, mess around, keel
over, wade in, fix sb up 1 1.4.). iHTepecHo To, UTo B Npon3Be-
JeHUN NPeacTaBIeHO 3HAUYNTENIbHOE KOJIMUYECTBO JIEKCUKMY,
0603HavaloLLel CTpaHHOe NoBeAEHWE U HELOCTATOK KOr-
HUTUBHBIX cnocobHocTel: be nuts, go nuts, off colour,thick,
barmy nT.a.

Ha TeKcToBOM 3Tane No KaXkaoW rnaee npeanaratTcs ob-
CTOATENbHbIE BONPOCHI, KOTOPbIE B AaNbHeNWeM NOMoraioT
BOCCO3[aTb COObITMA B Nepeckase. Hanpumep, Bonpockl no
1 3apaHuio no rnaeam I-VI BbIrAZAT ciepyowmnm obpasom:

1. What do we get to know about the major characters

in the first chapter?

2. How does Marcus get on with his mother? Is there

any estrangement between them?

3. What does Will Freeman consider to be his strong

points?

4. Does Will have a desire to establish a family of his

own? What is his attitude to children?

5. What is implied by the words: “Jessica wanted to

exchange the froth and frivolity for something more

solid”?
6. Has Will wholeheartedly agreed to be Imogen’s
godfather?

7. Why isn't Marcus right for schools? What is queer in
his demeanour?

8. What are the reasons for which Marcus has been
ridiculed and mocked at by his classmates?

9. Do you approve of Marcus’s mother methods of
upbringing?

10. Who does Will chat up? Why has he been attracted by
a single mother?

11. What makes people think that Will is “the Good Guy,
the Redeemer”?

12. What relationship has Will launched into?

13. What is wrong with Marcus’s mother?

14. Does Marcus get along with other kids? Does he have
the best buddies to hang around?

15.Why does the author say that Marcus’s “fame has
been spreading?” How have pupils cracked jokes
about him?

16.What does Marcus think of this situation at heart if
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he has conjured up such metaphors as “koala bears
have with piranha fish’, “insults were hurled in just
the same way as missiles”?

17.1s Will appropriate for the role of a dad? What story
has he thought up?

18. Does Will work like a beaver?

19. Who are the members of SPAT? What is its purpose? Has
Will felt at ease there?

Ha nocnerekcroBom aTane Mbl 06CyxaemM pa3Hble BO-
NPOCbI, BbIABMIAEM NPOTUBOMONOMHbIE TOUKN 3peHNA B JNC-
nyTax v AUCKYCCUAX.

1. Give Marcus’s character sketch. [JlanTe xapaktepucTu-

Ky NMYHbIX KayecTBa Mapkyca.

2. Canyou call the situation with Marcus as bullying? Who
is susceptible to be a despised victim being given a hard
time? MoxHo nu Ha3BaTb npowmsoweaLwyo ¢ Mapky-
COM CUTYaLMIO «BYNNTMHIOM»? KTO MOXKET ObITb XKepT-
BOW1 3TOrO ABNEeHUA?

3. Willis an antipode of a person who is as busy as a bee.
Does he inspire sympathy to you? Ynnn aABnaetca aHTu-
nopgom TpyRonobrBoro yenoseka. Bbi3biBaeT N oH
cMMnaTuio?

4. Is it significant to have such communities as SPAT?
What is its purpose? BaxxHO nu nmeTb Takne coobLue-
CTBa Kak «PoanTenn-oanHoOUYKnN — BMecTe»?

Mbl neprognyeckn obpaluaeMca K cmuiucmu4yeckum

mponam u ¢pueypam peyu:

1. Suzie was crying, and then Megan started up too, so in
seconds the room had gone from a terrifying silence
and stillness to noisy, terrifying panic. — Antithesis -
aHTMTe3a (onucaHve B MpPeanoXeHNW nepexofa ot
TULLWHBI K HEMOABUXHOCTU U K NaHKKe)

2. Marcus felt his insides turn to mush. - Hyperbole -
npeysennyeHmne (Bce BHYTPY CKanocb OT CTPaxa).

3. He played ball, he blew bubbles, he burst crisp packets
(a mistake—many tears, lots of irritated glances), he
hid, he sought, he tickled, he dangled... - Repetition
(nosTOp); gradation (rpagauws) [7].

Ha 3aHATMAX Mbl pa3BrBaeM CTPAHOBELUYECKYIO KOMMe-
TeHLMIo, Koraa obpallaemca K pedsiuAm CTpaHbl N3y4aeMoro
A3blka. Hanpumep, Bonpoc «Who was Florence Nightingale?
Why did Will consider her to be a heart of gold?» HaTanknBaet
obyyaloLmxca Ha cpaBHEHUe Ynnna C MCTOPUYECKM nep-
CoHaxeM — pobpopeTenbHon cecTpon munocepaua Ono-
peHc HantmHrenn. Ewle ogHVMM nonesHbiM nA pasButus
Kpyrosopa BOMPOCOM ABNAETCA OOCYy>KAeHWUA [BVKEHUA
XUMNMKW, K KOTopomy npuHagnexana ®uoHa: What can you
say a youth movement “hippy” except the fact that it's “a usu-
ally young person who rejects established social customs (such
as by dressing in an unusual way or living in a commune) and
who opposes violence and war; especially : a young person of
this kind in the 1960s and 1970s"?

B npowvi3BepeHMM BaXHyl0 PONb UrpaloT My3blKasb-
Hble KOMMO3MLMK, MOTOMY UYTO OHW MOKa3blBalOT PasHuLY
B MHTEpecax 1M 0bpase >KN3HU MeXAY MMaBHbIMU repoaMU.
Mbl cnywaem n obcyxpaem, Hanpumep, necHio «Killing Me
Softly With His Song», KoTopyto Yunn efiBa cMor BbIHECTU B
ncnonHeHnm Mapkyca v ero mambl QroHbl. Ewe ogHom 3Ha-
ynTenbHOM GUrypo, CBA3aHHON C My3bIKOW, ABASAETCA POK-
My3biKaHT KypT Kobelin: «Who was Kurt Cobain? Why did his
name become the reason for the messing around?»

OcobeHHO CyLecTBEHHbIM acneKTOM U3yyeHWA A3blKa
ABMAIOTCA NOCNOBULBI. TaK, Mbl MHTEPMPETUPYEM NOCIOBU-
ubl, Hanpumep, «do as the Romans do» (co cBoUM ycTaBoM
He XOAAT) UNY UNNIOCTPUPYEM MX CBOUMY CUTYaLMAMMK U3
XM3HU. HekoTopble rnaBbl ONUCbIBAKOT Npa3gHoBaHme Pox-
[ecTBa, UTO He MOXEeT He CTaTb MOBOAOM [NA AUCKYCCUN.
Hanpumep, B TeKCTe faHo npepsioxeHue: «...have Christmas
pudding with five-pence pieces hidden in it». CTygeHTbl nwyT
peuenT PoXAEeCTBEHCKOro TOpTa U 06CYXAaloT TpaguLmio,
Korga BHYTPYM MOMeELlaloT MOHETKY, HanepCToK, MyroBuuy
WA KonbLo, 4Tobbl onpenennTb cyabby Ha Gyaywmi rog.
(Putting a silver coin in the pudding is another age-old custom
that is said to bring luck to the person that finds it. In the UK the
coin traditionally used was a silver ‘six pence’ The closest coin
to that now is a five pence piece!)

B KOHUe Kax[oro 3ajaHunsa no rrnasam NPoOBOAUTCA TecT
Ha 3HaHWe NekcMkK U3 3apaHna ¢ gebuHnumamn. CryaeH-
Tam HeobXOAVMO KOPPEKTHO NepeBecTy NpeanoXeHns, uc-
nonb3ya u3yyeHHble cnosa. Translate the sentences. Define
the underlined words:
1. flHe cobupaioce Ha8A3bIBAMbCA NOCMOPOHHUM.
2. Kak 3mo 6nazopodHo c meoeli CMOpOHbl.
3. Heyxenu smo npagda? Kmo enyman me6s 8 3mo?
4. Ecnu He38aHbIli 20cmb npudem éHe3anHo (= 3anpo-
€mMo) 8 20cmu, X03AUKA pa3o3aumcs.
5. OH HaugHblli Kak pebeHOK — eMy 8ce HyXHO paseebl-
eame.
6. [Mo4yemy b6bl He NpUHAMb pelieHUe CNOHMAHHO?

MNocne uteHuAa un 06C)/)KL|,EHVIFI KHUTK B Te4dyeHune

cemMecTpa CTyAeHTbl TOTOBAT MNpe3eHTauuto 1 aHanms

nponmsBeneHna nNo cnefyrwemy niaHy:

The author’s biography;

The title;

The setting;

The subject;

The message;

The plot;

The characters.

The conflict: internal and external conflicts.

The Vocabulary: emotionally-coloured — words;
international words; phrasal verbs, proper names,
synonyms, antonyms u m.o.

Voo NOUAWN =
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10. The Stylistic Devices.
11. Conclusion.

ANbTEPHATMBOWN aHanu3y NpPOW3BEAEHNA MOXET ObiTb
HanucaHve 3Cce UM COUYMHEHNI NO 3aTparMBaemMbiM B pPo-
MaHe BOMpocaM, Hanpumep, no Teme «bynnuHrax»: Write an
essay on the point of bullying. What causes bullying? Do you
agree that people who are bullying you, are insecure about
who they are, and that’s why they're bullying you? What should
parents, teachers and children do to prevent bulling?

Xopoluen BO3MOXHOCTbIO MOCTOAHHOW NPAKTUKN A3bIKa
ABNAETCA perynapHoe BefeHne YntaTeIbCKoro AHEBHNKA B
coumnanbHon cetn BKoHTakTe. MNpenogaBaTenb MOXeT CO3-
[aTb 3aKpbITYIO Fpynmny, rae CTyAeHTbl CMOryT 06MeHUBaTb-
CA MbICIAMY, MOHPABUBLUNMUCA MASAMU U LUTaTaMu, pea-
nuamm, pepeprpoBaTb NPOYMNTAHHOE.

MNopgBopAa wuTor BblWecKasaHHOMY, cnefyeT CKasaTb,
4YTO HeNb3A He[OOLEHMBaTb Ba>KHOCTb 1 MNOMb3y AOMaLl-
Hero uteHuA. B cuny HexBaTKM 4YacoB yumTena MHoOrga
NOMHOCTbIO OT HEero OTKa3blBalTCA, TEM CaMbiM TepsAs
BO3MOXHOCTb HapalMBaHNA NEKCUKN CTyOeHTOB, Mo-
BbILIEHUA MX MOTMBALUW, MPUBUTUA JIIOOBU K UTEHUIO,
pPa3BUTMA KOMMYHMKATUBHbIX HaBblIKOM N HaBbIKOB Ca-
MOCTOATENIbHON PaboThl. JlekcnKa, NpopaboTaHHas Tila-
TeNbHbIM 00pPa3oM, C BbICOKOW [ofeil BEPOATHOCTM 3a-
KpenuTca B akTMBHOM 3anace, eC/iv NooLWpATb CTYAEHTOB
NOCTOAHHO ee NCMOJIb30BaTb B peyn. B xoae BbinofHeHUA
3afaHNN Ha BOTEKCTOBOM, TEKCTOBOM M MOCETEKCTOBOM
3Tanax pa3BMBAKOTCA HaBblKM YCTHOW W MUCbMEHHOM
peun. O6CyKeHne AUCKYCCMOHHbIX BOMPOCOB BOBJEKa-
eT 0byyaloLMXCA B UHTEPAKLUMIO 1 AenaeT UX akTUBHbIMUA
yyacTHUKamu obpa3oBaTesibHOro NpoLecca, a He NPoCcTo
NacCUBHbIMU CyLLIATENAMMU.
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